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 ه و بسهرار مههف  پرچرهد  مباحثیکی از ... هنوز هف د، قرد وفعل، ضمرر، عد
است که مشکلات فراوانی را بهر سهر راه یهادگرری نگهارش و      زبا  روسی

-زبها   خصهو  بهه آموزا  خهارجی  نوشتارِ  حرح زبا  روسی برای زبا 
در  неنویسهی نشهانز نفهی    . درسهت آورد یمه وجهود  ه آموزا  کشورما  به 
دلرل زایایی برشتر آ  با  فات نسبت به دیگر اقسا    ه فات زبا  روسی )ب

پروستگی نوشتارِ نشانز نفی بها پایهز  هفات از    کلا ( یعنی پروستگی یا عد 
باعهث ایجهاد    تواند ای برخوردار است که عد  رعایت آ  میاهمرت ویژه

وجود مفههو  تقابهل و    ماننداختلاف معنایی در بافت جمله گردد. عواملی 
ت جمله، کلمات وابسته به  هفات، تککرهد بهر ویژگهی منفهی      قراس در باف

وسهرلز  هفات،    هشهده به   وسرلز  فات، نفی ویژگهی مببهت برها     هشده ب برا 
پروستگیِ نوشتار  یا عد  تفضرلی و عالی بود   فات و غرره بر پروستگی و

باشهد. مقالهز   در ساختار  فات زبا  روسی کهاملا  مهر ر مهی    неنشانز نفی 
ی متعدد، به واکاوی ماهرت مفهو  نفی ها مبالز تا با ارا ست ا حاضر بر آ 

در سهاختار   неنویسی پرشوند نفهی  در زبا  روسی از نظر کاربرد و درست
بها   زمقایسه  زبا  روسی در ساختیِ یکی از اقسا  کلا  یعنی  فات درواژه

 .بپردازد در زبا  فارسی آ  معادل «پرشوندهای نفیِ»
 

پرشوند نفی آشکار، نفی پنها ، های نفی، نفی، نشانه  های کلیدی:واژه
 نویسی، درستне ادات نفی ،неنفی 

 
 مقدمه. 1

تنهها  نهه  اسهت.  بهوده  از دیربهاز مهورد توجهه  رهی وسهرعی از علهو  م تلهی        1«نفی»مطالعز 
زیهرا   اند دادهشناسا  بلکه منطقرو  و فرلسوفا  هف در مورد نفی تحقرقات بسراری انجا   زبا 

ی کهه ههر    بهه  هور   ای و مهمهی دارد ی  برعی مفهو  پایهها زبا نفی هف در منطق و هف در 
، ترکربهات و جمهلات باشهد. در تمها      هها  واژههای نفهی در  زبانی وجود ندارد که فاقد نشانه

 .دنررگ یمی دنرا بر اساس مفهو  نفی، جملات منفی در تقابل با جملات مببت قرار ها زبا 
                                                           
1 Отрицание  

کهه مشهکلات فراوانهی را بهر سهر راه       زبها  روسهی   ه و بسرار مههف پرچرد مباحثیکی از 
 زبها   خصهو  بهه آموزا  خارجی یادگرری نگارش و نوشتارِ  حرح زبا  روسی برای زبا 

 не، مبحث کاربرد درستِ معنایی و املایی نشهانز نفهی   آورد یموجود ه آموزا  کشورما  ب
، ترکربهات و  هها  واژه اسهت.  ...د ود، قره عهد با اقسا  کلا  یعنی اسهف،  هفت، فعهل، ضهمرر،     

 بلکهه  روسغرهر تنها برای افراد نه توجه به معانی م تلفشا ، با неهمراه نشانز نفی  جملات به
بحهث و بررسهی    سهاز و قابهل   نره  مشهکل   کننهد  افرادی که به زبا  روسهی  هحبت مهی     برای
آموزا  خارجی در کهاربرد عملهی   برای زبا  ها یدشواراوج دامنز ای  مشکلات و . باشد یم

 توجه به محهل قهرار   گاهی اوقات با. کند یمدر نوشتار جملات روسی نمود پردا  ها نشانهای  
متفهاوت   زچنهدی  جمله  شهده و    دچار سهردرگمی  آموزا  ایرانیزبا  نفی، هاینشانهگرفت  

آمهده را معهادل آنهها     دسهت  بهه  زفارسهی ترجمهه کهرده و جمله     زروسی را توسط یه  جمله  
آموزا  خارجی موجب ابها  در تفسهرر و  تردید برای زبا که بی زیربه دو جملز  پندارند. می

 توجه نمایرد: شود یمتکویل مفهو  بافت جمله 
1. Наша семья небогата.  درآمد(. )کففقیر است نسبتاًخانواده ما                        

2. Наша семья не богата.  اما فقرر هف نرست(. نیست ثروتمندخانواده ما(                
 
آمهوزا  خهارجی کهاملا     واضح است که در نگهاه اول ههر دو جملهه بایهد بهرای زبها        رپُ

-چرا که تنها وجه تمهای  و تفهاوت آنهها بهه     «خانواده ما  روتمند نرست»نظر برسد: ه یکسا  ب

همهراه شهکل کوتهاه    بهه  неپروستگی نوشتار نشانز نفهی   لحاظ  ورت در پروستگی و یا عد 
باشد. اما از بافت جملات کاملا  مشهود است که ایه  دو جملهه،   می богатый فت کرفیِ 

لحهاظ   ، بهه небогатыйد.  فت نکنمتفاوتی از مفهو   روتمندی و یا فقر را برا  می 1درجز
ای از بلکه به درجه باشد اما قطب کامل متضاد آ  نرست می богатыйمفهو ، متضاد  فت 

یعنی نسهبتا  فقرهر، امها نهه فقهر مطلهق.        небогатый کند؛اشاره می богатыйمفهو  م الی 
بهه  هفات    неگونه مفهو  تضادی غررکامل که با اضهافه شهد  پرشهوند     ای  شناسا  بهزبا 

در جملهز   неنشهانز نفهی    .(609: 1995)آپرسهرا ،  گوینهد   میشود، تضاد ناکامل حا ل می

                                                           
1 Антонимическая градация 
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کهه مشهکلات فراوانهی را بهر سهر راه       زبها  روسهی   ه و بسرار مههف پرچرد مباحثیکی از 
 زبها   خصهو  بهه آموزا  خارجی یادگرری نگارش و نوشتارِ  حرح زبا  روسی برای زبا 

 не، مبحث کاربرد درستِ معنایی و املایی نشهانز نفهی   آورد یموجود ه آموزا  کشورما  ب
، ترکربهات و  هها  واژه اسهت.  ...د ود، قره عهد با اقسا  کلا  یعنی اسهف،  هفت، فعهل، ضهمرر،     

 بلکهه  روسغرهر تنها برای افراد نه توجه به معانی م تلفشا ، با неهمراه نشانز نفی  جملات به
بحهث و بررسهی    سهاز و قابهل   نره  مشهکل   کننهد  افرادی که به زبا  روسهی  هحبت مهی     برای
آموزا  خارجی در کهاربرد عملهی   برای زبا  ها یدشواراوج دامنز ای  مشکلات و . باشد یم

 توجه به محهل قهرار   گاهی اوقات با. کند یمدر نوشتار جملات روسی نمود پردا  ها نشانهای  
متفهاوت   زچنهدی  جمله  شهده و    دچار سهردرگمی  آموزا  ایرانیزبا  نفی، هاینشانهگرفت  

آمهده را معهادل آنهها     دسهت  بهه  زفارسهی ترجمهه کهرده و جمله     زروسی را توسط یه  جمله  
آموزا  خارجی موجب ابها  در تفسهرر و  تردید برای زبا که بی زیربه دو جملز  پندارند. می

 توجه نمایرد: شود یمتکویل مفهو  بافت جمله 
1. Наша семья небогата.  درآمد(. )کففقیر است نسبتاًخانواده ما                        

2. Наша семья не богата.  اما فقرر هف نرست(. نیست ثروتمندخانواده ما(                
 
آمهوزا  خهارجی کهاملا     واضح است که در نگهاه اول ههر دو جملهه بایهد بهرای زبها        رپُ

-چرا که تنها وجه تمهای  و تفهاوت آنهها بهه     «خانواده ما  روتمند نرست»نظر برسد: ه یکسا  ب

همهراه شهکل کوتهاه    بهه  неپروستگی نوشتار نشانز نفهی   لحاظ  ورت در پروستگی و یا عد 
باشد. اما از بافت جملات کاملا  مشهود است که ایه  دو جملهه،   می богатый فت کرفیِ 

لحهاظ   ، بهه небогатыйد.  فت نکنمتفاوتی از مفهو   روتمندی و یا فقر را برا  می 1درجز
ای از بلکه به درجه باشد اما قطب کامل متضاد آ  نرست می богатыйمفهو ، متضاد  فت 

یعنی نسهبتا  فقرهر، امها نهه فقهر مطلهق.        небогатый کند؛اشاره می богатыйمفهو  م الی 
بهه  هفات    неگونه مفهو  تضادی غررکامل که با اضهافه شهد  پرشهوند     ای  شناسا  بهزبا 

در جملهز   неنشهانز نفهی    .(609: 1995)آپرسهرا ،  گوینهد   میشود، تضاد ناکامل حا ل می

                                                           
1 Антонимическая градация 
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 2و  هرف  1سهازی شناسی یعنی واژه ترترب در دو زیرمجموعز مج ای علف زبا  هاول و دو  ب
سهاختی یعنهی   عنهوا  تکهواژ واژه   هاول به  در جملهز  неگرهرد.  مورد بررسی و مطالعه قرار می

کار رفته است. تمهای   ه عنوا  یکی از اقسا  کلا  ب هب 3ر جملز دو  در نقش اداتپرشوند، و د
است کهه جملهز اول مببهت، و در آ  تککرهد بهر فقهر نسهبی و        نحوی ای  دو جمله نر  در آ  

،  روتمند بود  خهانواده  неدرآمد بود  خانواده است، و جملز دو  منفی بوده و در آ   کف
بلکه بهر متوسهط بهود  وضهل مهالی خهانواده        بر فقر خانواده نداردککردی کند و ترا نفی می
 .دارددلالت 

ترجمهز   آموزا  را در برگرداند  وزبا  روسی زبا  دشواری ای  مبحثِ از  رف دیگر،
، ترکربهات و  هها  واژهنویسهی  و نگهارش و چگهونگی درسهت    جملات فارسی به زبا  روسهی 

یعنهی   آنهاچرا که ترترب نوشتاری  کنددچار مشکلات برشتری می неجملاتِ با نشانز نفی 
باعهث ایجهاد اخهتلاف     توانهد  یمه  4ها واژهپروستگی نوشتارِ نشانز نفی با پایز پروستگی یا عد 

 در حهوزة نفهی   هها  پژوهش نتایج حا ل از مطالعات و علاوه در بافت جمله گردد. به معنایی
 از شربه  ،متضهاد  ایه  یمنفه  یمعنها  بها  یها ساخت  واژه یکه برا ی گواه بر آ  استزبا  فارس

نهو   یا تها واژه  شهود  یاف وده مه  هیکه به پا هست زبانا  یفارس ارردر اخت ینف شوندرنوع پ  ی
 ه ،    نهه ه ، پاده ، ضدهه ، غررهه ، لاهه ،     بی»در زبا  فارسی معا ر، پرشوندهای نفی  ساخته شود.

. بهالطبل ایه  امهر یعنهی تنهوع و کبهرت       رود کهار مهی  بهه  مفهو  نفی  بابرای ساخت  واژه  «ناه
زبانا  نر  بسرار س ت پرشوندهای نفی زبا  فارسی، یادگرری زبا  فارسی را برای غررفارسی

 و دشوار نموده است.
ی متعدد، به واکاوی ماهرت مفهو  نفی در زبها   ها مبالز مقالز حاضر بر آنست که با ارا 
اختیِ یکی از اقسا  سدر ساختار واژه неنویسی پرشوند نفی روسی از منظر کاربرد و درست

 در زبها  فارسهی   آ  معهادل  با پرشهوندهای نفهیِ   زمقایس ت در زبا  روسی درکلا  یعنی  ف
 بپردازد.

 
                                                           
1 Словообразование 
2 Морфология 
3 Отрицательная частица 
4 Основа слова 

 بررسی. بحث و 2
شناسی روسی و فارسی اسهت راج  های زبا که در مورد مفهو  نفی از کتاب ای تعریی کلی

است که به عنا ری کهه در جمهلات، ارتبها  مرها  اجه ای م تلهی       شود بدی   ورت می
ی هها  زبا در تما   .(396: 2002گویند )لکانت، های نفی مید، نفی یا نشانهنجمله را نفی کن

 دنههررگ یمههدنرهها براسههاس مفهههو  نفههی، جمههلات منفههی در تقابههل بهها جمههلات مببههت قههرار   
 ی،نفه هها معمهولا  ضهمایر و قرهود     تما  زبها  اب ارهای برا  نفی در  .(63: 1363خانلری،  )ناتل
د کهه در سهاختار   نباشه می ینف یشوندهارپ ، کلمات ذاتا  منفی، یافعل در ترکرب با ینف زنشان
، توجه خهود را  مقالز حاضر در .(88: 1381د )شقاقی، نروساختی اقسا  کلا  به کار میواژه

 .کرد فرخواهساختما  واژه معطوف  یعنی ساختیواژه ةدر حوز یتنها به نف

 ،بهرای مشه س سهاخت  مفهاهرف مههف      بردهای متنوعی در زبا  دارد: گاهمفهو  نفی کار
 گهاهی نره    رود و گاه برای برا  اخطار و هشدار و گاه برای  دور دستورالعمل به کهار مهی  

افه ود  نفهی بهه    بها    تهوا  چنهر  مهی   شود. ههف  برای تککرد برشتر، از نفی مضاعی استفاده می
و یهها  правильный-неправильный؛ ماننههد یافههت ای بههه مفهههو  متضههاد آ  دسههت واژه

 ه نادرست. درست
ة در حهوز »نویسهد:   یمه  جیمعا هر و اسهتاد دانشهگاه کمبهر     یشهناس نهام  زبا  1ن یجا  لا

نبود یا فقدا  چره ی، م الفهت کهرد ،     یعنی یادگرری زبا ، محققا  چهار گونه مفهو  نفی
ای تلقهی   وی نوع اول را نفی گه اره  «.(777: 1977لاین ، )برند می نا  را باز زد  و انکارسر 
آورد و آ  را متمهای  از مفههو     کند و سه نوع دیگر نفی را نوعی م الفت به حساب مهی  می

 داند که دارای قابلرت  دق و کذب است. نفی منطقی می
در زبها  روسهی، مطالعهات     неنویسهی نشهانز نفهی    تاکنو  پررامو  مفهو  نفی و درست

، 4ا، جانجهاکوو 3، والگرنها 2شناسها  نهامی روسهره چهو  روزنتهال      باارزش زیادی توسهط زبها   
چهرا کهه    و... انجا  گرفته اسهت  4، چِلتسووا3، لاپاتر 2، کوزمرنا1، ایوانووا6، یِسکووا5کابانووا

                                                           
1 John Lyons 
2 Rozental 
3 Valgina 
4 Janjakova 
5 Kabanova 
6 Yeskova 
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 بررسی. بحث و 2
شناسی روسی و فارسی اسهت راج  های زبا که در مورد مفهو  نفی از کتاب ای تعریی کلی

است که به عنا ری کهه در جمهلات، ارتبها  مرها  اجه ای م تلهی       شود بدی   ورت می
ی هها  زبا در تما   .(396: 2002گویند )لکانت، های نفی مید، نفی یا نشانهنجمله را نفی کن

 دنههررگ یمههدنرهها براسههاس مفهههو  نفههی، جمههلات منفههی در تقابههل بهها جمههلات مببههت قههرار   
 ی،نفه هها معمهولا  ضهمایر و قرهود     تما  زبها  اب ارهای برا  نفی در  .(63: 1363خانلری،  )ناتل
د کهه در سهاختار   نباشه می ینف یشوندهارپ ، کلمات ذاتا  منفی، یافعل در ترکرب با ینف زنشان
، توجه خهود را  مقالز حاضر در .(88: 1381د )شقاقی، نروساختی اقسا  کلا  به کار میواژه

 .کرد فرخواهساختما  واژه معطوف  یعنی ساختیواژه ةدر حوز یتنها به نف

 ،بهرای مشه س سهاخت  مفهاهرف مههف      بردهای متنوعی در زبا  دارد: گاهمفهو  نفی کار
 گهاهی نره    رود و گاه برای برا  اخطار و هشدار و گاه برای  دور دستورالعمل به کهار مهی  

افه ود  نفهی بهه    بها    تهوا  چنهر  مهی   شود. ههف  برای تککرد برشتر، از نفی مضاعی استفاده می
و یهها  правильный-неправильный؛ ماننههد یافههت ای بههه مفهههو  متضههاد آ  دسههت واژه

 ه نادرست. درست
ة در حهوز »نویسهد:   یمه  جیمعا هر و اسهتاد دانشهگاه کمبهر     یشهناس نهام  زبا  1ن یجا  لا

نبود یا فقدا  چره ی، م الفهت کهرد ،     یعنی یادگرری زبا ، محققا  چهار گونه مفهو  نفی
ای تلقهی   وی نوع اول را نفی گه اره  «.(777: 1977لاین ، )برند می نا  را باز زد  و انکارسر 
آورد و آ  را متمهای  از مفههو     کند و سه نوع دیگر نفی را نوعی م الفت به حساب مهی  می

 داند که دارای قابلرت  دق و کذب است. نفی منطقی می
در زبها  روسهی، مطالعهات     неنویسهی نشهانز نفهی    تاکنو  پررامو  مفهو  نفی و درست

، 4ا، جانجهاکوو 3، والگرنها 2شناسها  نهامی روسهره چهو  روزنتهال      باارزش زیادی توسهط زبها   
چهرا کهه    و... انجا  گرفته اسهت  4، چِلتسووا3، لاپاتر 2، کوزمرنا1، ایوانووا6، یِسکووا5کابانووا

                                                           
1 John Lyons 
2 Rozental 
3 Valgina 
4 Janjakova 
5 Kabanova 
6 Yeskova 



64 / نگاهی به درست نویسی نشانة نفی НЕ در صفات زبان روسی ...

آورد. وجهود مهی  ه ابهامهات زیهادی را به   والات و ئهها، سه  زبا ای  مبحث در مرا  خود روس
قواعهد  »و « نویسهی و ویهرایش زبها  روسهی    فهرست قواعد آواشناسی، درست»آ اری چو  

ز قواعد مهدون  و منسهجف کهاربرد نشهانز نفهی      به ارا « گذاری در زبا  روسینگارشی و نشانه
не پردازند.در ساختار نوشتاری زبا  روسی در ترکرب با اقسا  کلا  می 

 6و آشهکار  5پنهها   عمدتا  بهه دو دسهتز  را در زبا  روسی های برا  نفی شناسا  روشا زب
و کلماتِ ذاتا  منفی، روش پنها  برها  نفهی را در زبها  روسهی      د. آهنگ کلا نکنتقسرف می
، ضهمایر و قرهود   ниو  неت ساز از قبرل ادا منفی عنا ر در روش آشکار،دهند. تشکرل می

 .(608: 1995)آپرسرا ،  روندکار میه برا  نفی در زبا  روسی ب عنوا  عنا ر همنفی ب
 неنشهانز   ،تری  نشانز نفی آشکار در زبها  روسهی  تری  و متداول، معمول7در سطح نحو

و در ایه  کهاربرد در نقهش ادات     شودباشد که با برشترِ ارکا  و اج ای جمله ترکرب میمی
های نفهی در زبها    که نشانه حال آ  ؛(84: 2009)لاپاتر ،  استعنوا  یکی از اقسا  کلا   هب

د و به همر  دلرل است نشوراحتیِ زبا  روسی با ارکا  و اج ای جمله ترکرب نمیفارسی به
بهرای زبها  آمهوزا  کشهورما  بهه زبها  فارسهی قهدری          زیرکه برگرداند  مفاهرف جملات 

 نماید:آمر  میدشوار و ابها 
3. Он не писал письмо.  است.           نـنوشته نامهاو                                       
4. Он писал не письмо. نبوده است. نامهنوشت، آنچه که او می                                 
5. Не он писал письмо. 

نوشت، او نبوده است(              نامه را ننوشته است. )کسی که نامه را می او  
 
با اقسا  کلا  یعنهی اسهف،  هفت، فعهل،     تواند می неنشانز نفی  ساختی نر سطح واژهدر 
: ماننههد (؛85: 2009)لاپههاتر ، ترکرههب شههده و واژة جدیههدی بسههازد  ...د ود، قرههعههدضههمرر، 

небольшой  ،) کوچ(непременно  ،) فورا(неудача  نشانز .)عد  موفقرت، شکست(
                                                                                                                                        
1 Ivanova 
2 Kuzmina 
3 Lapatin 
4 Cheltsova 
5 Имплицитные средства отрицания 
6 Эксплицитные средства отрицания 
7 Синтаксический уровень 

не باشهد. تمهای  دو کهاربردِ   سهاختی یعنهی پرشهوند مهی    تکهواژِ واژه عنوا   هدر ای  کاربرد، ب 
عمهدتا  دارای   ساختی، بافت جمهلات در آ  است که در سطح واژه неیادشدة نشانز  رفی 

هاسهت؛ امها در   پایهز واژه  وسهرلز  هشهده به   بر مفهو  برها  کرد ساختاری مببت بوده و در آنها تک
هها،  وسهرلز پایهز واژه   هشده به  در آنها مفهو  برا ، بافت جملات عمدتا  منفی بوده و سطح نحو
 توجه نمایرد: زیرشود. برای روش  شد  مطلب به دو مبال نفی می

6. Картина некрасива. است.زشت نقاشی  تابلو                                               
7. Картина не красива. اما زشت هف نرست(    نیست زیبانقاشی  تابلو( .                    

 
 بهر  неسهاز   اظ نحوی مببت بوده و پرشهوند منفهی  لحجملز اول به ،برنردگونه که می هما 

حهاظ نحهوی منفهی    لحالی که جملز دو  بهه در کندکرد مینازیبایی و زشتی تابلوی نقاشی تک
کند ولی تککردی بر زشهتی  دلالت میزیبایی تابلوی نقاشی  عد بر неساز  بوده و نشانز منفی

نویسی نشهانز نفهی   . پس درستКартина не красива ≠ Картина красива آ  ندارد: 
не  ا از هه  واژهپروستگی نوشتارِ نشهانز نفهی بها پایهز     در جملات روسی یعنی پروستگی یا عد

باعث ایجاد اختلاف معنهایی در   تواند رعایت آ  می ای برخوردار است که عد اهمرت ویژه
 بافت جمله گردد.

نها    زبا  از مجموعز ا ول و قواعدی بهه گونه که خط، چهرة مکتوب زبا  است و هما 
بهالطبل   د.نکند، خط و نوشتار نر  بایهد پرهرو ا هول و ضهوابطی باشه      پرروی می« دستور زبا »

کنهد.  قواعهدی نره  پرهروی    الهذکر بایهد از   در کاربردههای فهوق   неنحوة نگارش نشانز نفی 
گها   »کننهد:  چنر  تعریی می را ای  неشناسا ، قاعدة کلی نحوة نوشتار نشانز برخی از زبا 

، تشه رس پرشهوند ویها ادات بهود  ایه       неاول در نوشتار جملات و ترکربات با نشانز نفی 
شود که براسهاس  ای تعریی میگاه قاعده آ  .« (85: 2009نشانه در جملات است )لاپاتر ، 

 هورت   هعنهوا  ادات، به   هبه  не ورت پروسته با کلمات، و نشهانز نفهی    هب -неپرشوند »آ  
 :مانند .« شود )هما (کار برده میه جدای از کلمز بعد از خود نوشته و ب

8. Не казнь страшна — страшна твоя немилость. 
ب شودگی توست.نا؛ تما  وحشتف از نیستوحشتناک  اعدام   
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не باشهد. تمهای  دو کهاربردِ   سهاختی یعنهی پرشهوند مهی    تکهواژِ واژه عنوا   هدر ای  کاربرد، ب 
عمهدتا  دارای   ساختی، بافت جمهلات در آ  است که در سطح واژه неیادشدة نشانز  رفی 

هاسهت؛ امها در   پایهز واژه  وسهرلز  هشهده به   بر مفهو  برها  کرد ساختاری مببت بوده و در آنها تک
هها،  وسهرلز پایهز واژه   هشده به  در آنها مفهو  برا ، بافت جملات عمدتا  منفی بوده و سطح نحو
 توجه نمایرد: زیرشود. برای روش  شد  مطلب به دو مبال نفی می

6. Картина некрасива. است.زشت نقاشی  تابلو                                               
7. Картина не красива. اما زشت هف نرست(    نیست زیبانقاشی  تابلو( .                    

 
 بهر  неسهاز   اظ نحوی مببت بوده و پرشهوند منفهی  لحجملز اول به ،برنردگونه که می هما 

حهاظ نحهوی منفهی    لحالی که جملز دو  بهه در کندکرد مینازیبایی و زشتی تابلوی نقاشی تک
کند ولی تککردی بر زشهتی  دلالت میزیبایی تابلوی نقاشی  عد بر неساز  بوده و نشانز منفی

نویسی نشهانز نفهی   . پس درستКартина не красива ≠ Картина красива آ  ندارد: 
не  ا از هه  واژهپروستگی نوشتارِ نشهانز نفهی بها پایهز     در جملات روسی یعنی پروستگی یا عد

باعث ایجاد اختلاف معنهایی در   تواند رعایت آ  می ای برخوردار است که عد اهمرت ویژه
 بافت جمله گردد.

نها    زبا  از مجموعز ا ول و قواعدی بهه گونه که خط، چهرة مکتوب زبا  است و هما 
بهالطبل   د.نکند، خط و نوشتار نر  بایهد پرهرو ا هول و ضهوابطی باشه      پرروی می« دستور زبا »

کنهد.  قواعهدی نره  پرهروی    الهذکر بایهد از   در کاربردههای فهوق   неنحوة نگارش نشانز نفی 
گها   »کننهد:  چنر  تعریی می را ای  неشناسا ، قاعدة کلی نحوة نوشتار نشانز برخی از زبا 

، تشه رس پرشهوند ویها ادات بهود  ایه       неاول در نوشتار جملات و ترکربات با نشانز نفی 
شود که براسهاس  ای تعریی میگاه قاعده آ  .« (85: 2009نشانه در جملات است )لاپاتر ، 

 هورت   هعنهوا  ادات، به   هبه  не ورت پروسته با کلمات، و نشهانز نفهی    هب -неپرشوند »آ  
 :مانند .« شود )هما (کار برده میه جدای از کلمز بعد از خود نوشته و ب

8. Не казнь страшна — страшна твоя немилость. 
ب شودگی توست.نا؛ تما  وحشتف از نیستوحشتناک  اعدام   
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در بسههراری از  неاز پرشههوند نفههی  неواضههح اسههت کههه تشهه رس ادات نفههی   رامهها پُهه
چهرا   آمره  اسهت  آموزا  خارجی امری دشوار و ابهها  های جملات خصو ا  برای زبا  بافت

در بافهت جملهه،    1معنهایی -تهک رر عنا هر نحهوی و واژگهانی     تحهت  неسهاز   که پرشوند منفی
 توجه نمایرد: زیررود. به جملات کاره تواند جدای از کلمات ب می

9. совсем небольшие достижения  
)اما امردوارکننده( ارزش و کوچککمنتایج   

10. совсем не большие достижения                                   ارزشکاملاً بینتایج 
 

نترجهه  درتوا  گفت که ای  تفاوتِ نوشتاری و جمله می با قدری تکمل در ساختار ای  دو
در بافت جملات در ترکرهب   совсемدلرل وجود دو مفهو  و معنای متفاوت قرد  همعنایی، ب

  هورت  بهه پروسته و ههف    ورت بههف  неباشد که باعث شده است که می неبا نشانز نفی 
پس کاملا  مشههود اسهت کهه رعایهت      .(155: 1999)روزنتال، جدای از  فت استفاده شود 

در عر  پرچرهدگی و دشهواری،    неنویسی و کاربرد درست معنایی نشانز نفی قواعد درست
 ای در نگارش و نوشتار درست زبا  روسی برخوردار است. از اهمرت ویژه

شناسها  نهامی زبها     در زبا  فارسی نر  مورد توجه زبها   موضوع پرشوندهای نفی مطالعز
خههانلری، نوبهههار و   نی، ناتههلبههاشناسههانی چههو  . در آ ههار زبهها فارسههی قههرار گرفتههه اسههت

ه شهده  ارا ه ههایی   و مبال شده پرداخته نشانز نفیکلی تنها به تعریی   ورت هب ،زاده غلامعلی
پرداخته  «ناه«و  «ه نه»دو پرشوند نفیِ به معرفی  ددر ا ر خو  ادقی .(89: 1381است )شقاقی، 

) هادقی،   رونهد  مهی    هفت و اسهف منفهی بهه کهار      شود که ای  دو برای ساخت می متذکر و
 نفهی نر  در زمرة پرشهوندهای  را  «هپاد»پرشوند ، «ناه»و  «ه نه»نر  علاوه بر  شریعت .(57: 1358

انوری، قریب و فرشردورد هر کدا  بهه بعضهی از چههار     .(62: 1364دهد )شریعت، قرار می
 پررامهو   تصهری  م شهر  انهد و   در زبا  فارسی اشاره کهرده  « ناه ،ه ، نه ه ، لاه بی»پرشوند نفی 

علاوه بهر   مشکور .(90: 1381)شقاقی،  اند کلمه حا ل دادهو  چگونگی اف ود  آنها به پایه
نفی در زبا  فارسی  وندهای ةرا نر  در زمر «اه»و  «پاده»شده، دو پرشوندِ رشوندهای یادذکر پ

                                                           
1 Лексико-семантические средства 

کهاربرد  شهوند.   تلقی می منسوخدر فارسی معا ر، وندهای  که هر دو نا  برده است در حالی
عنوا  پرشوندی  به «پاده»از  کلباسی .(338: 1349)مشکور،  بسرار محدود است «پاده»پرشوند 
کند.  نفی دخرل عربی معرفی می عنوا  پرشوند ا بهر «لاه»برد و  نا  می« ضد»معنی  به سازمنفی

حا هل از   زسازد، به پایهه و کلمه   مطر  می تشریح را به «ناه»و  «ه نه»پرشوندهای  چنر  وی هف
 بهر   ،غرربسرط افه وده شهود   زبه کلم «ناه» اگرکه  شودمتذکر می ونداف ایی نر  اشاره دارد و

عقرهدة   بهه  .(94: 1371)کلباسهی،   «ناپهذیر نفهوذ »ماننهد   ؛شهود  ج ء فعلی و غررفعلی واقهل مهی  
 وی در تشهریح ههر   «.، و ناهه هه   نهه ، پاده ،  بی» زبا  فارسی عبارتند از پرشوندهای نفی، مقربی

ونهد اف ایهی را   حا هل از   زو پایه و کلمگررد بهره میهای متعددی  مبالی  از پرشوندها از 
  .(84: 1372)مقربی،  سازد نر  معلو  می

در توا  نترجهه گرفهت کهه    الذکر پررامو  پرشوندهای نفی زبا  فارسی میاز مطالب فوق
و در مهواردی    «ناه ه ،  نهده ، ضده ، غرره ، لاه ، ه ، پا بی»زبا  فارسی معا ر، پرشوندهای نفی 

، «عهد  »، «فاقهد »کلمهات مسهتقلی چهو      گهاهی  و توقهل( ارزش، کفمانند کف)« کف»پرشوند 
)شهقاقی،   دنه رو دارای معنی منفهی یها متضهاد بهه کهار مهی      های نر  برای ساخت  واژه« فقدا »

1381 :89). 
. سهازد  یم درق ایو  فت  شود یاف وده م یاسم یها هیبه پا «ه یب» شوندرپ ،در زبا  فارسی

 ا ره را در مو هوف ب  هیه پا ةواژ مفههو  فقهدا    ،شهود  یسهاخته مه   «هه  یب» شوندرکه با پ ی فت
)شهقاقی،   اسهت  بههره  یهنهر به   ایه است کهه از خهرد    یکس «هنر یب» ای «خرد یب»مبلا   ؛کند یم

و  -неهمهراه  هفات عمهدتا  پرشهوندهای      عادل ای  پرشوند در زبا  روسی بهه م .(90: 1381
без(бес)- ند؛ ماننههد:باشههمههی неумный (ــی  неодаренный ،бездарный ،(خههردب

 .هنر( بی)
 نفهی  پرشهوند  یمعنه  بهه  ات، اغلببرکه در ترک نامد یم یعرب یدررا ق «رهرغ»پرشوند   رمع

 یمعنه  بهه  «رخهالس رغ»و « نامشهکوک » یمعنه  بهه  «رمشهکوک رغ»ماننهد   رود؛ یبه کار مه « -نا»
همهراه   عادل ای  پرشهوند در زبها  روسهی بهه    در ای  کاربرد، م .(92 :1381شقاقی، ) «ناپاک»

شهقاقی در مقالهز    .خهالس( غیـر ) нечистый: ؛ ماننهد باشهد می -не فات، عمدتا  پرشوند 
و  دانسهته  ایه زا ارربسه را   «رهه رغ» شهوند رپ، «پرشوندهای نفی در زبا  فارسهی »خویش پررامو  
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کهاربرد  شهوند.   تلقی می منسوخدر فارسی معا ر، وندهای  که هر دو نا  برده است در حالی
عنوا  پرشوندی  به «پاده»از  کلباسی .(338: 1349)مشکور،  بسرار محدود است «پاده»پرشوند 
کند.  نفی دخرل عربی معرفی می عنوا  پرشوند ا بهر «لاه»برد و  نا  می« ضد»معنی  به سازمنفی

حا هل از   زسازد، به پایهه و کلمه   مطر  می تشریح را به «ناه»و  «ه نه»پرشوندهای  چنر  وی هف
 بهر   ،غرربسرط افه وده شهود   زبه کلم «ناه» اگرکه  شودمتذکر می ونداف ایی نر  اشاره دارد و

عقرهدة   بهه  .(94: 1371)کلباسهی،   «ناپهذیر نفهوذ »ماننهد   ؛شهود  ج ء فعلی و غررفعلی واقهل مهی  
 وی در تشهریح ههر   «.، و ناهه هه   نهه ، پاده ،  بی» زبا  فارسی عبارتند از پرشوندهای نفی، مقربی

ونهد اف ایهی را   حا هل از   زو پایه و کلمگررد بهره میهای متعددی  مبالی  از پرشوندها از 
  .(84: 1372)مقربی،  سازد نر  معلو  می

در توا  نترجهه گرفهت کهه    الذکر پررامو  پرشوندهای نفی زبا  فارسی میاز مطالب فوق
و در مهواردی    «ناه ه ،  نهده ، ضده ، غرره ، لاه ، ه ، پا بی»زبا  فارسی معا ر، پرشوندهای نفی 

، «عهد  »، «فاقهد »کلمهات مسهتقلی چهو      گهاهی  و توقهل( ارزش، کفمانند کف)« کف»پرشوند 
)شهقاقی،   دنه رو دارای معنی منفهی یها متضهاد بهه کهار مهی      های نر  برای ساخت  واژه« فقدا »

1381 :89). 
. سهازد  یم درق ایو  فت  شود یاف وده م یاسم یها هیبه پا «ه یب» شوندرپ ،در زبا  فارسی

 ا ره را در مو هوف ب  هیه پا ةواژ مفههو  فقهدا    ،شهود  یسهاخته مه   «هه  یب» شوندرکه با پ ی فت
)شهقاقی،   اسهت  بههره  یهنهر به   ایه است کهه از خهرد    یکس «هنر یب» ای «خرد یب»مبلا   ؛کند یم

و  -неهمهراه  هفات عمهدتا  پرشهوندهای      عادل ای  پرشوند در زبا  روسی بهه م .(90: 1381
без(бес)- ند؛ ماننههد:باشههمههی неумный (ــی  неодаренный ،бездарный ،(خههردب

 .هنر( بی)
 نفهی  پرشهوند  یمعنه  بهه  ات، اغلببرکه در ترک نامد یم یعرب یدررا ق «رهرغ»پرشوند   رمع

 یمعنه  بهه  «رخهالس رغ»و « نامشهکوک » یمعنه  بهه  «رمشهکوک رغ»ماننهد   رود؛ یبه کار مه « -نا»
همهراه   عادل ای  پرشهوند در زبها  روسهی بهه    در ای  کاربرد، م .(92 :1381شقاقی، ) «ناپاک»

شهقاقی در مقالهز    .خهالس( غیـر ) нечистый: ؛ ماننهد باشهد می -не فات، عمدتا  پرشوند 
و  دانسهته  ایه زا ارربسه را   «رهه رغ» شهوند رپ، «پرشوندهای نفی در زبا  فارسهی »خویش پررامو  
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 ایه به اسف  ای  پرشوند معمولا  .دانندمی یا و نبر روزنامه ،یفن مهرن ،یدر متو  فنکاربرد آ  را 
سهاخته   «رهه رغ»که بها   ینوع نف  یا .دهد یرا م« ج ، ج  آ  به» یو معنا شود ی فت اف وده م

قی شهقا  دارد. معنهایی  تفهاوت  باشد و با آ می «-نا»در مواردی نامترادف با پرشوند  ،شود یم
و « غررمحهدود »، «نامسهلما  »و « غررمسهلما  »های واژهبرای روش  ساخت  ای  مطلب، جفت

سهاز سهاخته   را مبال زده و به بررسی تفاوت معناییِ آنها که بها پرشهوندهای منفهی   « نامحدود»
 یعنه ی «نامسهلما  »امها   باشهد  یشهت تزر ای یه حرمسه  تواند یم «غررمسلما »پردازد: اند، میشده
دل ایه  پرشهوندها در زبها     معا .(93 ،)هما  «سترن بندیاسلا  پا یکه به ا ول اعتقاد یکس»

، مسهلما ( غیر) немусульманскийباشهد:  می -неعمدتا  پرشوند همراه  فات،  روسی به
بهر   «رمحهدود رغ»واژة  از  رفهی دیگهر،   .неправоверный мусульманин – مسهلما  نا

 «محهدود »متضهادِ   «نامحهدود »است امها   «محدود» یمحدود نبود  دلالت دارد و  ورت منف
ترترهب عمهدتا     همهراه  هفات، بهه    دل ای  پرشوندها در زبا  روسهی بهه  معا .(93 ،)هما  است

 бесконечный ،محدود(غیر) неограниченныйباشد: می -без(бес)و  -неپرشوند 

 .(محدودنا)

بهه   هیمتضاد به پا ای یمنف یاف ود  معنا یو برا یمعن  ی، هر دو، به «ناه» ای «ه ه  ن» شوندرپ
 یِ.  هفت منفه  سهازند  یو  هفت مه   شهوند  یمضارع فعل اضهافه مه   ب ِ. هر دو به روند یکار م
 یگهر یاسهت کهه بها ونهد د     یمببت جفتِ یفعل اغلب دارا زشیو ر  «ه نه» ای «ناه»از  ةشد ساخته
عهادل ایه  پرشهوند در    م .(95: 1381)شقاقی،  ه دانا، ناتوا  ه توانا   ادا ن :مانند ؛شود یساخته م

 неприличныйباشهد:  مهی  -без(бес)و  -неهمراه  فات عمدتا  پرشهوند   زبا  روسی به

 .علاج(نا) безвыходный، безнадежный-، دا (نا) невежественный ،روا(نا)
بسهامدتری  پرشهوندهای نفهی در زبها  فارسهی اسهت کهه در         یکهی از کهف   «هپاد» پرشوند

ضهد و  »مفههو    بهه  «پهاداش » و« پاسهخ » «پاته  »یها   «پادته  »، «پهازهر »یا  «پادزهر»های  واژه
ادزی یها  پهادت ، په  »ههایی چهو     واژه اخرهرا   ،زبا  فارسی معا ر در رود. ه کار میب «م الی

عنهوا  معهادل بهرای     بهه  کهه جدیهدا   انهد  ارد زبا  شهده نر  و «پادذره پادزیست، پادزا، پادگ ،
عادل ای  پرشوند در زبها   م .(91 :1381شقاقی، ) اند کلمات دارای مفهو  ضد برگ یده شده

 ذره(.پاد) античастица: ؛ مانندباشدمی -антиهمراه  فات عمدتا  پرشوند  روسی به

شهود و   بهه انهواع اسهف اضهافه مهی      کهکند  را  فتی عربی معرفی می «ضده»پرشوند معر  
یها  « مبهارزه بها  »و  «م هالی، ماهایر، دشهم    »آ  در ترکرب بها  هفات    معنی .سازد  فت می

 هور   . بهه باشهد مهی  «کنهد  کننده از عمل یا وضعرت یا حالتی که اسف پایه برا  مهی  جلوگرری»
رفهل آ   »افسردگی یعنی است و ضد« داشت  حالت افسردگی»ی معن افسردگی به زمبال، کلم
همهراه  هفات    عادل ای  پرشوند در زبا  روسی بهه م .(91: 1381)شقاقی،  «یا وضعرتحالت 

 антиобщественный: ؛ ماننههههدباشههههدمههههی -противоو  -антиعمههههدتا  پرشههههوند  

 .)ضدهوایی( противовоздушный ،(اجتماعیضد)
اسهت   پرشوندِ قرضیِ عربی -لا»نویسد: می «-لا»پررامو  پرشوند  کلباسی نقل از شقاقی به

 ندهای زایای زبا  فارسی است. امها و ةدر زمر سازد و شود و  فت می به اسف اف وده می که
ویهژه در نبهر    رسهد کهه در زبها  فارسهی معا هر، بهه       بهه نظهر مهی    ،های اندک با توجه به مبال

ههای   نشهانه  جهای آ  از  ود را از دست داده است و اغلب بهای، ای  پرشوند زایایی خ روزنامه
، «لامهرونت، لاقرهد، لاشهعور   »جهای    هور مبهال، امهروزه بهه     شهود. بهه   نفی دیگهر اسهتفاده مهی   

نهد  ا هایی که معنای ت صصی یافتهه  رواج دارد. ای  وند در واژه «شعور قرد، بی ت، بیمرون بی»
بهه  « معالجهه  غررقابهل »معنهی   در برماری، برشتر به «لاعلاج» زکلم مبلا  ؛رود چنا  به کار می هف

)شهقاقی،   اسهت « بهدو  چهاره  »یها  « ناچهار »معنهی   به «ناعلاج» زرود، در حالی که کلم کار می
 -неسهاز  همراه  فات عمدتا  پرشوند منفی   روسی بهمعادل ای  پرشوند در زبا «.(93: 1381
 .علاج(لا) неизлечимый: ؛ مانندباشدمی

در زبها  فارسهی از تنهوع و کبهرت      неکه مش س است، پرشوندهای معهادل   ورهما 
در  فات روسی و پرشهوندهای   неکه رابطز پرشوند نفی   وری هبرشتری برخوردار هستند ب

ای حداقل ی  به شش اسهت کهه ایه  امهر یهادگرری زبها        معادل آ  در زبا  فارسی رابطه
 نماید. آموزا  غررایرانی بسرار دشوار و پرچرده میفارسی را برای زبا 

ساختی دو زبا  فارسهی و روسهی گهواه    حا ل از مقایسز ساختارهای زبانی و واژه نتایج
آ  است  که در زبا  فارسی، پرشوندهای نفی برای برا  مفهو  نفی و تضاد با هر نوع  فتی 

از آنهها    باشهند و یکهی    م هالی   از نظهر معنها در دو قطهب     د. اگر دو  هفت نشوترکرب نمی
  رسهاند بهه   را مهی   نفهی   معنهای   باشد، پرشوندی که  داشته  منفی  عناییم  و دیگری  مببت  معنایی
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شهود و   بهه انهواع اسهف اضهافه مهی      کهکند  را  فتی عربی معرفی می «ضده»پرشوند معر  
یها  « مبهارزه بها  »و  «م هالی، ماهایر، دشهم    »آ  در ترکرب بها  هفات    معنی .سازد  فت می

 هور   . بهه باشهد مهی  «کنهد  کننده از عمل یا وضعرت یا حالتی که اسف پایه برا  مهی  جلوگرری»
رفهل آ   »افسردگی یعنی است و ضد« داشت  حالت افسردگی»ی معن افسردگی به زمبال، کلم
همهراه  هفات    عادل ای  پرشوند در زبا  روسی بهه م .(91: 1381)شقاقی،  «یا وضعرتحالت 

 антиобщественный: ؛ ماننههههدباشههههدمههههی -противоو  -антиعمههههدتا  پرشههههوند  

 .)ضدهوایی( противовоздушный ،(اجتماعیضد)
اسهت   پرشوندِ قرضیِ عربی -لا»نویسد: می «-لا»پررامو  پرشوند  کلباسی نقل از شقاقی به

 ندهای زایای زبا  فارسی است. امها و ةدر زمر سازد و شود و  فت می به اسف اف وده می که
ویهژه در نبهر    رسهد کهه در زبها  فارسهی معا هر، بهه       بهه نظهر مهی    ،های اندک با توجه به مبال

ههای   نشهانه  جهای آ  از  ود را از دست داده است و اغلب بهای، ای  پرشوند زایایی خ روزنامه
، «لامهرونت، لاقرهد، لاشهعور   »جهای    هور مبهال، امهروزه بهه     شهود. بهه   نفی دیگهر اسهتفاده مهی   

نهد  ا هایی که معنای ت صصی یافتهه  رواج دارد. ای  وند در واژه «شعور قرد، بی ت، بیمرون بی»
بهه  « معالجهه  غررقابهل »معنهی   در برماری، برشتر به «لاعلاج» زکلم مبلا  ؛رود چنا  به کار می هف

)شهقاقی،   اسهت « بهدو  چهاره  »یها  « ناچهار »معنهی   به «ناعلاج» زرود، در حالی که کلم کار می
 -неسهاز  همراه  فات عمدتا  پرشوند منفی   روسی بهمعادل ای  پرشوند در زبا «.(93: 1381
 .علاج(لا) неизлечимый: ؛ مانندباشدمی

در زبها  فارسهی از تنهوع و کبهرت      неکه مش س است، پرشوندهای معهادل   ورهما 
در  فات روسی و پرشهوندهای   неکه رابطز پرشوند نفی   وری هبرشتری برخوردار هستند ب

ای حداقل ی  به شش اسهت کهه ایه  امهر یهادگرری زبها        معادل آ  در زبا  فارسی رابطه
 نماید. آموزا  غررایرانی بسرار دشوار و پرچرده میفارسی را برای زبا 

ساختی دو زبا  فارسهی و روسهی گهواه    حا ل از مقایسز ساختارهای زبانی و واژه نتایج
آ  است  که در زبا  فارسی، پرشوندهای نفی برای برا  مفهو  نفی و تضاد با هر نوع  فتی 

از آنهها    باشهند و یکهی    م هالی   از نظهر معنها در دو قطهب     د. اگر دو  هفت نشوترکرب نمی
  رسهاند بهه   را مهی   نفهی   معنهای   باشد، پرشوندی که  داشته  منفی  عناییم  و دیگری  مببت  معنایی
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  ای بپرونهدد، معمهولا  کلمهه     منفهی    هفت   دارد و اگهر بهه    مببهت   معنهای   پروندد کهه  می   فتی
«  درسهت »، «زیبا»  های از واژه  توا  مبلا  می  هک  است  دلرل  همر   آید. به وجود می  به  بدساخت

و «  غلهط »، « زشهت »  از کلمات  ولی  را ساخت« ناشاد»و «  نادرست»، «نازیبا»  های ، واژه«شاد»و 
  دلرهل   همهر      بهه و نر  را ساخت«  ناغمگر »و «  ناغلط»، « نازشت»  های واژه  توا  نمی«  گر غم»

 .(66: 1389) با بهایی،   «ناکور»  ویندگنمی« برنا»  به  ولی« نابرنا»  گویند می« کور»  به  که  است
نترجهه  ایه   تهوا  بهه   قدری تکمل در همر  مقوله در زبا  روسی مهی  که بااست در حالی ای  

ای است که در آ   فاتِ با معنای منفی نره  در تقابهل   رسرد که ساختار زبا  روسی به گونه
کهار  ه در بافهت جملهه به    ترکرهب و  не توانند با پرشوندهای نفهی و تضاد با  فات مببت می

 .нехороший≠неплохой، нестрашный≠некрасивый: ؛ ماننددنرو

های روسی و فارسهی، در  پررامو  پرشوندهای نفی در زبا  ذکرشدهحال با توجه مطالب 
و یها   نویسهی  نویسهی، پروسهته  ادامز بحث به ب ش ا لی مقالهز حاضهر یعنهی بررسهیِ درسهت     

 بها  هفات در شهرایط م تلهی معنهایی و نحهویِ بافهت جمهلات         неنشانز نفهی   جدانویسی
 پردازیف: می
که ای   فات بهدو  ایه     رود یمکار ه همراه  فاتی ب پروسته به  ورت به неنفی  نشانز .1

دوسهتانه،  غیر) неприязненный :ماننهد  (؛158: 1999)روزنتال،  شوند ینمپرشوند استفاده 
 .دقت(بی) небрежныйزیبا(، نا)  невзрачный،مروت(بی

 
کهه بها اضهافه شهد  ایه        رود یمه کهار  ه همراه  فاتی ب پروسته به  ورت به неنشانز نفی  .2

بها   تهوا   یمه معنای متضادی به ای   فات اضافه شود. معمولا  ای  گونهه  هفات را    ،پرشوند
 :(؛ ماننهد 159: 1999روزنتهال،  جهایگ ی  نمهود )   неنفهی   نشانزواژة مترادف دیگری بدو  

небольшой (маленький  کوچ( ،))неженатый (холостой ،مجرد( ))غررمتکهل، 
ненастоящий (ложный, притворный غررواقعی، کاذب(.))  

در زبا  فارسهی، یها    неمفهو  معادل ای  کاربرد از پرشوند  ،گونه که مشهود است هما 
متهرادف بهدو  پرشهوند نفهی      ( و یا با  فات«-غرر»با پرشوندهای نفی )در رأس آنها پرشوند 

 شود.برا  می

جهدا از  هفات     ورت بهدر  ورت وجود قراس و مقایسه در بافت جمله  неنشانز نفی  .3
 :(؛ مانند85: 2009)لاپاتر ،  رود یمکار ه ب

11. Проблема непростая. Проблема сложная. 
 مسئله پرچرده است.    

12. Проблема не простая, а сложная. 
 پرچرده است.    بلکه، آسان نیستمسئله 

برنرهد، هرگهاه در جملهه اب ارههای زبهانی قرهاس و تقابهل مرها  اجه ای          گونه که می هما 
رود. توجهه  کهار مهی  ه  ورت جدا از  فت ب هب неجملات وجود داشته باشد، پرشوند نفی 
بها مفههومی کهه     شود یمبرا   а وسرلز حرف ربط هداشته باشرد که قراس و تقابل معنایی که ب

یکی از دو ویژگی کرفهی   аمتفاوت است. حرف ربط  شود یمبرا   ноوسرلز حرف ربط  هب
 :کند یمیرد شده در جمله را نفی و دیگری را تک برا 

13. Река не глубокая, а мелкая.  
 است.                                     عمقکم بلکه، نیست عمیقرودخانه 

بلکهه در ایه     دههد  ینمه ی کرفی  فات را مقابل ههف قهرار   ها یژگیو ноاما حرف ربط 
 :شود یماف وده  مو وفوسرلز  فات به  هشده ب کاربرد دو یا چند ویژگی کرفی برا 

14. Река неглубокая, но холодна.  
                    سرد است. )درعوض( اماعمق است، کم رودخانه

پروسهته بها     هورت  بهه  не، 14جهدای از  هفت، و در مبهال      ورت به не، 13در مبال 
در  неهما   ور که پرداست، مفهو  معهادل ایه  کهاربرد از پرشهوند      .شود یم فت نوشته 
و  «بلکهه »وسرلز ساختار جملاتی که در آنها از حروف ربط قراسهی و تقهابلی    هزبا  فارسی، ب

، جه ء اول جملهز همپایهه،    «بلکهه »ربط  شود. در کاربرد حرفشود، برا  میاستفاده می «اما»
 باشد.، ج ء اول جملز همپایه مببت می«ولی»یا  «اما»منفی و در کاربرد حروف ربطی چو  

 
وسهرلز  هفت در کهاربرد بها      هشده ب ی کرفی برا ها یژگیودر  ورت نفیِ  неنشانز نفی  .4

 :(؛ مانند86: 2009)لاپاتر ،  رود یمکار ه جدا از  فات نسبی ب  ورت به فات نسبی 
15. часы не золотые, мёд не липовый, небо здесь не южное. 

 .  جنوبی نیست، آسما  اینجا مال درخت نمدار نیست، عسل طلایی نیستساعت 
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جهدا از  هفات     ورت بهدر  ورت وجود قراس و مقایسه در بافت جمله  неنشانز نفی  .3
 :(؛ مانند85: 2009)لاپاتر ،  رود یمکار ه ب

11. Проблема непростая. Проблема сложная. 
 مسئله پرچرده است.    

12. Проблема не простая, а сложная. 
 پرچرده است.    بلکه، آسان نیستمسئله 

برنرهد، هرگهاه در جملهه اب ارههای زبهانی قرهاس و تقابهل مرها  اجه ای          گونه که می هما 
رود. توجهه  کهار مهی  ه  ورت جدا از  فت ب هب неجملات وجود داشته باشد، پرشوند نفی 
بها مفههومی کهه     شود یمبرا   а وسرلز حرف ربط هداشته باشرد که قراس و تقابل معنایی که ب

یکی از دو ویژگی کرفهی   аمتفاوت است. حرف ربط  شود یمبرا   ноوسرلز حرف ربط  هب
 :کند یمیرد شده در جمله را نفی و دیگری را تک برا 

13. Река не глубокая, а мелкая.  
 است.                                     عمقکم بلکه، نیست عمیقرودخانه 

بلکهه در ایه     دههد  ینمه ی کرفی  فات را مقابل ههف قهرار   ها یژگیو ноاما حرف ربط 
 :شود یماف وده  مو وفوسرلز  فات به  هشده ب کاربرد دو یا چند ویژگی کرفی برا 

14. Река неглубокая, но холодна.  
                    سرد است. )درعوض( اماعمق است، کم رودخانه

پروسهته بها     هورت  بهه  не، 14جهدای از  هفت، و در مبهال      ورت به не، 13در مبال 
در  неهما   ور که پرداست، مفهو  معهادل ایه  کهاربرد از پرشهوند      .شود یم فت نوشته 
و  «بلکهه »وسرلز ساختار جملاتی که در آنها از حروف ربط قراسهی و تقهابلی    هزبا  فارسی، ب

، جه ء اول جملهز همپایهه،    «بلکهه »ربط  شود. در کاربرد حرفشود، برا  میاستفاده می «اما»
 باشد.، ج ء اول جملز همپایه مببت می«ولی»یا  «اما»منفی و در کاربرد حروف ربطی چو  

 
وسهرلز  هفت در کهاربرد بها      هشده ب ی کرفی برا ها یژگیودر  ورت نفیِ  неنشانز نفی  .4

 :(؛ مانند86: 2009)لاپاتر ،  رود یمکار ه جدا از  فات نسبی ب  ورت به فات نسبی 
15. часы не золотые, мёд не липовый, небо здесь не южное. 

 .  جنوبی نیست، آسما  اینجا مال درخت نمدار نیست، عسل طلایی نیستساعت 
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ی و فارسی بسرار به هف ن دیه   های روسپرداست که ای  نوع کاربرد نشانز نفی در زبا 
 ورت پروسته  هب неگاه با پرشوند نفی  چرا که در ای  نوع جملات،  فات نسبی هر  است

، незолотые часы ماننههدعنههوا  مبههال در زبهها  روسههی ترکربههاتی  هشههود. بههترکرههب نمههی
нелиповый мёд یها   وчасы незолотые, мёд нелиповый    همهر    وجهود نهدارد. بهه

شهود. در زبها  فارسهی نره      ساختار فوق استفاده می گونه  فات ازدلرل برای برا  نفی با ای 
و از  «جنهوبی »، « لایی»گونه است. در زبا  فارسی پرشوندهای نفی با کلماتی چو   همر به

همراه فعهل   به« -نه»گونه موارد از نشانز نفی لذا برای برا  نفی در ای  رودکار نمی های  قبرل ب
 .«ساعت  لایی نرست»: ؛ مانندشوداستفاده می «است»ربطِ 

جهدا از    هورت  بهکنندة رنگ نر  در ای  نوع کاربرد  در مرا   فات کرفی،  فات برا 
 :؛ مانندرود یمکار ه  فات ب

16. краска не синяя, переплет не желтый, оттенок не серый. 
 .خاکستری نیست، رنگ زرد رنگ نیست، جلد آبی نیسترنگ 

 не ورت پروسته با نشانز نفی  هکنندة رنگ ب کرفی برا ه  فات نسبی و یا  فات هرگا
 незолотая молодёжь :؛ ماننهد شهود ای اسهتفاده مهی  کار روند،  فت در معنای کنایهه ب

 (.                                                                                      تیره)نژادِ  небелые расы (،عادیجوانا ِ )
مجههاز و  دو  ههورت نرهه  بههه неدلرههل برداشههت دوگانههه، نوشههتار  هبهه ،در برخههی مههوارد

 پذیر است: امکا 
17. Эта задача нетрудная.  – Эта задача не трудная. 

 )آسا  است(. غیردشوار استای  مسئله 
18. Перед нами необычное явление. – Перед нами не обычное явление. 

 )کمراب و استبنایی( است. غیرمعمولیای ما پدیدهدر برابر 
 

 رری بهر  و عبهارات توضهرحی، تهک    هها  مهتمف عبهارتی   هوجود کلمات وابسته به  هفت یها به    .5
 :مانند (؛162: 1999ندارند )روزنتال،  неپروستگی نشانز نفی 

19. незнакомый нам автор, неизвестные науке факты, неуместное в 
данных условиях замечание 

بیجـا در  ، انتقهادات  ناشـناخته بـرای علـم و دانـ     ، حقهایق  برای ما ناآشنالهی  رم
  شرایط کنونی

وسهرلز  هفات    هشهده به   ویژگی منفی برا ما  موارد بالا، گونه که مشهود است در ت هما 
 .شود ینمتاکرد شده و نفی 
همراه کلمات وابسته به  فت، در سه حالهت جهدای از    به неنشانز نفی  از  رف دیگر،

 (:86: 2009)لاپاتر ،  شود یمکار برده ه  فت ب
کهه ایه   هفات یها      رود یمه کهار  ه جدا از شکل کوتاه  فاتی به   ورت به не. نشانز نفی 1

متفهاوت از شهکل کوتهاه خهود      شکل بلند نداشته و یا در شکل بلند خود معنا و مفهو  کاملا 
 :دارند؛ مانند

20. не готов к отъезду, не рад встрече, не склонен верить, не 
расположен к беседе 

 علاقـه  عدمبه باور کرد ،  تمایلعدماز ملاقات،  رضایتعدمبه سفر،  آمادگیعدم
 به مصاحبت و گفتگو

 
کلمهات و عبهارات    عنهوا   ه( به ни. در  ورت وجود ضمایر و قرود منفهی )بها ادات نفهی    2

 : ؛ مانندдалеко не, вовсе не, отнюдь неو یا ترکرباتی چو   وابسته به  فت
 

21. никому не известный адрес, далеко не простое решение 
 کاملاً دشوار، تصمرف ناآشنا برای همهآدرس 

 
ایه   و  ردره گ یمه همراه کلمات وابسهته، پهس از مو هوف قهرار      در ترکرباتی که  فت به .3

را بها ههف مقایسهه     زیهر شده از  فات فعلی هسهتند. دو مبهال    ترکربات مشابه ترکربات ساخته
 نمایرد:

22. Шахматист играл в несвойственном ему стиле. 
  کرد.سب  خویش بازی می غیرِباز به سبکی شطرنج

23. Черты не свойственные нашей молодежи 
 .نیستجوانا  ما  خاصهایی که ویژگی
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وسهرلز  هفات    هشهده به   ویژگی منفی برا ما  موارد بالا، گونه که مشهود است در ت هما 
 .شود ینمتاکرد شده و نفی 
همراه کلمات وابسته به  فت، در سه حالهت جهدای از    به неنشانز نفی  از  رف دیگر،

 (:86: 2009)لاپاتر ،  شود یمکار برده ه  فت ب
کهه ایه   هفات یها      رود یمه کهار  ه جدا از شکل کوتاه  فاتی به   ورت به не. نشانز نفی 1

متفهاوت از شهکل کوتهاه خهود      شکل بلند نداشته و یا در شکل بلند خود معنا و مفهو  کاملا 
 :دارند؛ مانند

20. не готов к отъезду, не рад встрече, не склонен верить, не 
расположен к беседе 

 علاقـه  عدمبه باور کرد ،  تمایلعدماز ملاقات،  رضایتعدمبه سفر،  آمادگیعدم
 به مصاحبت و گفتگو

 
کلمهات و عبهارات    عنهوا   ه( به ни. در  ورت وجود ضمایر و قرود منفهی )بها ادات نفهی    2

 : ؛ مانندдалеко не, вовсе не, отнюдь неو یا ترکرباتی چو   وابسته به  فت
 

21. никому не известный адрес, далеко не простое решение 
 کاملاً دشوار، تصمرف ناآشنا برای همهآدرس 

 
ایه   و  ردره گ یمه همراه کلمات وابسهته، پهس از مو هوف قهرار      در ترکرباتی که  فت به .3

را بها ههف مقایسهه     زیهر شده از  فات فعلی هسهتند. دو مبهال    ترکربات مشابه ترکربات ساخته
 نمایرد:

22. Шахматист играл в несвойственном ему стиле. 
  کرد.سب  خویش بازی می غیرِباز به سبکی شطرنج

23. Черты не свойственные нашей молодежи 
 .نیستجوانا  ما  خاصهایی که ویژگی
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 ،کهار بهرده شهوند   ه کلمات وابسته به  فت ب عنوا  بهکه قرود اندازه و مقدار  در  ورتی
پروسته بها  هفت اسهتعمال      ورت به не، نشانز весьма, крайне, очень, почти از قبرل

 :؛ مانندشود یم
24. весьма некрасивый поступок, очень неудачное выступление, 
почти незнакомый текст 

 تقریباً ناآشنا، مت  کاملاً ناموفق، س نرانی بسیار ناشایستاقدا  
دلرهل   هبه  неکلمات وابسته به  فت، نشانز نفی  عنوا  به совсемدر  ورت وجود قرد 

پروسهته    هورت بههف  تواند یم، شود یموجود دو مفهو  و معنای ای  قرد که در ذیل آورده 
 (:163: 1999جدای از  فت استفاده شود )روزنتال،   ورتبهو هف 
 «کاملا ، خرلی زیاد، بسرار. »1
  «هرگ ، ا لا . »2

25. совсем ненужная встреча 
   غیرضروریو  غیرلازم کاملاًملاقاتِ 

26. совсем не случайная встреча 
 نرست( تصادفی اصلاًالفظی: دیداری که )معنای تحت اتفاقیغیردیدار و ملاقات 
مفههو  غررضهروری و غرهرلاز  بهود  دیهدار و ملاقهات را        совсемقرهد   ،در جملز اول

در حالی که در جملز دو  همر  قرهد اتفهاقی بهود  ملاقهات را کهاملا  نفهی        ب شدتشدید می
بافت جمله و مت  نقش ا لی و مهمهی در تشه رس ایه  دو مفههو       ،کند. در ای  مواردمی

  هورت  بهه  неآموزشهی و  -پروسته عمدتا  در متو  خبری неالذکر در جمله دارد. قرد فوق
 رود.کار میه جدای از  فت معمولا  در متو  تحلرلی ب

 
با شکل کوتاه  فات همانند شکل بلند  فات است،  неنویسی نشانز نفی قواعد درست. 6
جهدای از شهکل    неای که هرگاه در بافت جمله قراس و مقایسه وجود داشته باشهد،  گونهبه

ه پروسته بها شهکل کوتهاه  هفات به       ورت بهکوتاه  فت، و در  ورت عد  وجود قراس، 
 :؛ مانند(166: 1999روزنتال، ) رود یمکار 

27. Комната невысокая – Комната невысока.     
 است.ارتفاع کم اتاق

28. Роман не интересен, а скучен. 
 رود.          حو لز آد  با آ  سر می بلکه، نیست جالبرما     

29. Залив неглубок, но удобен для плавания на моторном катере. 
 سواری موتوری است.حال مناسب قایقبا ای  امااست،  عمقکمخلرج 

 
دوگانه یعنی ههف پروسهته     ورت بهتواند همراه شکل تفضرلی  فات می به неنشانز نفی  .7

در ادای ایه  نهوع   کهه در گفتهار، تشهابه نسهبی      . بها ایه   رود کهار  ه و هف جدای از  فات به 
؛ (168: 1999روزنتهال،  دقهت نمهود )   به اختلاف معنایی در آنها باید اما جملات وجود دارد

 :مانند
30. Эта картина некрасивее той. – Эта картина не красивее той. 

از آ  یکهی   زیبـاتر نقاشهی  ایه  تهابلو   –. اسـت از آ  یکهی   ترزشتنقاشهی  ای  تابلو
 تر هف نرست(. )اما زشتنیست

31. В эту ночь сон больного был неспокойнее, чем в прошлую. – В эту 
ночь сон больного был не спокойнее, чем в прошлую. 

از شهب قبهل    ترآرامامشب خواب برمار  -. بوداز شب قبل  قرارتربیامشب خواب برمار 
 قرارتر از شب قبل هف نبود(. )اما بینبود

 не ниже, не выше, не лучше, не хуже, не ближе, неدر موارد неنشانز نفی 

беднее روند یمکار ه جدا ب  ورت به. 
ترترهب   بهه  больший, меньший, лучший, худшийبا  فات عهالیِ   неنشانز نفی 

 :رود یمکار ه جدا ب  ورت بهمعنای بدتری ، بهتری ، کمتری ، برشتری ،  به
32. с не меньшим успехом, с не лучшими шансами 

 احتمال( بدترین)با  کمترین احتمال، با هاموفقیت با برشتری 
 

، در  هورت  شهوند  یمه خهتف   мый–با  فاتی که از فعل ساخته شده و به  неنشانز نفی  .8
با  не. در مقابل، نشانز نفی روند یمکار ه پروسته ب  ورت بهوجود کلمات وابسته به  فت، 

همهراه کلمهات و عبههارات وابسهته بههه  هفت فعلههی،     ، و بهههмый– هفات فعلهیِ م تههو  بهه    
 :؛ مانند(170: 1999روزنتال، ) روند یمکار ه جداگانه ب  ورت به
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28. Роман не интересен, а скучен. 
 رود.          حو لز آد  با آ  سر می بلکه، نیست جالبرما     

29. Залив неглубок, но удобен для плавания на моторном катере. 
 سواری موتوری است.حال مناسب قایقبا ای  امااست،  عمقکمخلرج 

 
دوگانه یعنی ههف پروسهته     ورت بهتواند همراه شکل تفضرلی  فات می به неنشانز نفی  .7

در ادای ایه  نهوع   کهه در گفتهار، تشهابه نسهبی      . بها ایه   رود کهار  ه و هف جدای از  فات به 
؛ (168: 1999روزنتهال،  دقهت نمهود )   به اختلاف معنایی در آنها باید اما جملات وجود دارد

 :مانند
30. Эта картина некрасивее той. – Эта картина не красивее той. 

از آ  یکهی   زیبـاتر نقاشهی  ایه  تهابلو   –. اسـت از آ  یکهی   ترزشتنقاشهی  ای  تابلو
 تر هف نرست(. )اما زشتنیست

31. В эту ночь сон больного был неспокойнее, чем в прошлую. – В эту 
ночь сон больного был не спокойнее, чем в прошлую. 

از شهب قبهل    ترآرامامشب خواب برمار  -. بوداز شب قبل  قرارتربیامشب خواب برمار 
 قرارتر از شب قبل هف نبود(. )اما بینبود

 не ниже, не выше, не лучше, не хуже, не ближе, неدر موارد неنشانز نفی 

беднее روند یمکار ه جدا ب  ورت به. 
ترترهب   بهه  больший, меньший, лучший, худшийبا  فات عهالیِ   неنشانز نفی 

 :رود یمکار ه جدا ب  ورت بهمعنای بدتری ، بهتری ، کمتری ، برشتری ،  به
32. с не меньшим успехом, с не лучшими шансами 

 احتمال( بدترین)با  کمترین احتمال، با هاموفقیت با برشتری 
 

، در  هورت  شهوند  یمه خهتف   мый–با  فاتی که از فعل ساخته شده و به  неنشانز نفی  .8
با  не. در مقابل، نشانز نفی روند یمکار ه پروسته ب  ورت بهوجود کلمات وابسته به  فت، 

همهراه کلمهات و عبههارات وابسهته بههه  هفت فعلههی،     ، و بهههмый– هفات فعلهیِ م تههو  بهه    
 :؛ مانند(170: 1999روزنتال، ) روند یمکار ه جداگانه ب  ورت به
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33. необитаемый с давних пор остров, нерастворимые в воде 
кристаллы 

 در آب نامحلولهای ، کریستالغیرمسکونیها پرش ای از مدت ج یره
34. не посещаемые охотниками заповедники, не читаемые 
неспециалистами журналы 

، مجلاتی که توسط غررمت صصها   روندنمیای که شکارچرا  در آنها شدهمنا ق حفاظت
 شوندنمی خوانده

. شهوند  یمنمود کامل ساخته با معمولا  از افعال ناگذر ویا افعال  мый– فات م تو  به 
نویسی نشانز نفی با  فات، در مورد ای  نوع  فات نره  کهاملا    مربو  به درستتما  قواعد 
همراه کلمات وابسته به  فات هف بهبا ای  نوع   неنشانز نفی  ،ی دیگربه عبارت ادق است؛ 

؛ رونهد  یمه کهار  ه پروسته ب  ورت بهی کوتاه  فات، ها شکلو هف با  در بالا( ها مبال فت )
 :مانند

остров необитаем, болезнь неизлечима   
               (.لاعلاج، برماری غیرمسکونیج یرة )

 عنهوا   بهه ، شهوند  یمه آغهاز   ниباید توجه داشت که هرگاه ضمایر و قرود منفهی کهه بها    
 ,далеко не یی چهو  هها  واژه ه کهار برونهد و یها گهروه    کلمات وابسته به  فت در جمله به 

вовсе не, отнюдь не د، نشانز نفی ناستعمال شو همراه  فات بهне    با  فات م تهو  بهه
–мый ؛ مانندشودکار برده میه جداگانه ب  ورت به: 

 35. ни с чем не сравнимое впечатление, ни от кого не зависимые 
страны 

 به دیگرا  )مستقل( غیروابستهبا چر های دیگر، کشورهای  قیاسغیرقابلای خا ره

کههار ه به  неدر ایه  مرها   ههفاتی از ایه  قاعهده مسههتبنی هسهتند کههه بهدو  نشهانز نفههی        
 :؛ مانندروند ینم

36. никем непобедимая армия, ни для кого непостижимый случай 
 دسترسیغیرقابلای ، پدیدهناپذیرشکستارتش 

و  мый–در مورد کلمات م تهو  بهه    неنویسی نشانز نفی شایا  ذکر است که درست
گونه کلمات در برخی مهوارد   نمود ناکامل متفاوت است. ای  با شده از افعال گذرا و ساخته

ه  هفت در جملهه به    عنوا  به فات مفعولی در زما  حال باشند و در موارد دیگر  توانند یم
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و در مهورد   رود یمه کهار  ه جدای از  فت مفعولی ب неکار بروند. در مورد اول، نشانز نفی 
گونهه کلمهات،    . اگهر در ایه   رود یمه کهار  ه پروسته با  فت ب  ورت به неنشانز نفی  ،دو 

ای براید، کلمز م تهو   با مفهو  فاعلی و وسرله Т.п.2در حالت دستوری  1مفعول غررمستقرف
–کلمهز م تهو  بهه     ، هورت  و در غرر ایه   شود یم فت مفعولی تلقی  عنوا  به мый–به 

мый مجههول و زمها  در ایه     ساخت ،  فت است و مفهو ِ واژی ساختلحاظ  رفی و به
:؛ ماننددهند یمکلمات، جای خود را به مفهو  کرفی 

37. не любимый матерью ребенок – нелюбимые в детстве игры
در دورا  کودکی داشتنیغیردوستهای بازی –دوست  نداشت کودکی که مادر 

و بهه ویژگهی کرفهی     باشهد  یمه  هفت   мый–م تو  بهه   در ب ش دو  مبال فوق، کلمز
گونه  فات در مواردی که با کلمهات وابسهته بهه    نویسی ای درست .کند یممو وف اشاره 
است:  زیر ورت  هب شوند یم فت استعمال 

38. неделимое на три число, незабываемые для нас встречи
برای ما نشدنیفراموشبر سه، دیدارهای  تقسیمغیرقابل

 неکرههد منطقههی در جمههلات پرسشههی و اسههتفهامی بههر نفههی باشههد، نشههانز نفههی هرگههاه تک .9
توجه داشته باشرد کهه در زبها     (.89: 2009)لاپاتر ،  رود یمکار ه جدا از  فت ب  ورت به

:؛ مانندکار می روده پرشوندهای نفی برخلاف زبا  روسی پروسته به  فت ب ،فارسی
39. Не верно ли это положение без всяких доказательств?

؟نادرست استهرگونه برها  و استدلال،  آیا ای  قاعده بی
40. Кому не известны имена наших космонавтов?

 ؟ناآشنا استبرای چه کسانی نا  فضانوردا  ما 
پروسهته بها     هورت بهه  неاستفهامی بر نفی نباشد، نشانز نفی  زکرد جملکدر  ورتی که ت

:؛ مانند(89: 2009لاپاتر ، ) رود یمکار ه  فت ب
41. Разве это положение неверно?

؟ است نادرستمگر ای  قاعده 

1 Косвенное дополнение 
2 Творительный падеж 
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 پذیر است:کاربرد کلمات مترادف نر  امکا 
42. Разве это утверждение ошибочное?

؟ است اشتباهمگر ای  قاعده 

 گیری. نتیجه3
ها وجهود دارد و از دیربهاز مهورد توجهه     های زبانی است که در همز زبا نفی از جمله مقوله

ههای  و  پهژوهش اسهت. تهاکن   شناسهی بهوده  شناسهی و زبها    علومی چو  فلسفه، منطق، روا 
حال تجربه در زمرنهز  است اما با ای  ل مربو  به ای  مقوله از زبا  شدهمتعددی پررامو  مسا 

دهد که ایه  مقولهه هنهوز    مراک  آموزش عالی نشا  می ها وآموزش ای  مبحث در دانشگاه
آمهوزا   هایی است که مشکلات فراوانی را برای دانشجویا  و زبا تری  مقولههف از پرچرده

آورد. نتهایج حا هل از پهژوهش حاضهر نشها       وجود میه خارجی در آموزش زبا  روسی ب
 یعنهی پروسهتگی یها عهد      در جملات روسهی  неنویسی نشانز نفی درست( 1داده است که: 

ای برخوردار است که عهد  رعایهت   ا از اهمرت ویژهه واژهپروستگی نوشتارِ نشانز نفی با پایز 
زبها    پرشهوندهای نفهی  ( 2باعث ایجاد اختلاف معنایی در بافهت جملهه گهردد.     تواند آ  می

و در   «ناهه  ، ههه ضدهه ، غررهه ، لاهه ، ن    ،هه ، پادهه   بی»در زبا  روسی،  неفارسی معادل پرشوند 
در زبا  فارسی از تنوع و کبهرت   неپرشوندهای معادل ( 3باشد. می« -کف»مواردی پرشوند 

در  فات روسی و پرشوندهای  неکه رابطز پرشوند نفی   وریه برشتری برخوردار هستند ب
ای حداقل ی  به شش اسهت کهه ایه  امهر یهادگرری زبها        معادل آ  در زبا  فارسی رابطه

( کههاربرد 4نمایههد. آمههوزا  غررایرانههی بسههرار دشههوار و پرچرههده مههی  بههرای زبهها فارسههی را 
ای کهه در  گونه ههایی دارد، بهای روسی و فارسی تفاوتپرشوندهای نفی با  فات، در زبا 

زبا  فارسی، پرشوندهای نفی برای برا  مفهو  نفهی و تضهاد بها  هفاتِ دارای معنهای منفهی       
ای اسهت کهه در آ   هفاتِ بها     گونهه  هساختار زبا  روسی به د، در حالی که نشو ترکرب نمی

ترکرهب و   не توانند با پرشهوندهای نفهی   معنای منفی نر  در تقابل و تضاد با  فات مببت می
بها اضهافه شهد  بهه برخهی  هفات در زبها          не( پرشوند نفی 5. دنکار روه در بافت جمله ب

بهه عبهارتی مفههو   هفت جدیهد       کنهد، روسی مفهو  تضاد ناکامل را به  فات اضهافه مهی  
ای م الی از ویژگهی  باشد بلکه به درجهنمی неعنوا  قطب کامل متضاد با  فت بدو   هب

فت اشاره میهشده ببرا  وجهود ماننهد( عهواملی6. (نسهبتا  فقرهر)небогатыйکند:وسرلز
قراس در با تقابل و بهه هفت، تکمفهو وابسهته جملهه، کلمهات منفهی کرهد بهر ویژگهی فهت

فت، نفی ویژگی مببت برا هشده ببرا   هفت، تفضهرلی و عهالی بهود  وسرلز هشده بوسرلز 
پروستگی وفات، و نشهانز نفهییا عد... بر در سهاختار  هفات زبها  неپروستگیِ نوشتار

فات به7باشد.روسی کاملا  مر ر می ه  ورت پروسته به(پرشوندهای نفی در زبا  فارسی با
روند.کار می
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وجهود   ماننهد ( عهواملی  6. (نسهبتا  فقرهر  ) небогатыйکند: وسرلز  فت اشاره می هشده ببرا 
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 هفت، تفضهرلی و عهالی بهود  وسرلز  هشده ب وسرلز  فت، نفی ویژگی مببت برا  هشده ب برا 
در سهاختار  هفات زبها      неپروستگیِ نوشتار نشهانز نفهی    یا عد  ... بر پروستگی و فات، و

ه  ورت پروسته به  (پرشوندهای نفی در زبا  فارسی با  فات به7باشد. روسی کاملا  مر ر می
روند.کار می
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Abstract 

 Negation is one of the linguistic categories that exist in all languages and it has 

long been considered by different sciences including philosophy, logic, 

psychology and linguistics. Various researches have been so far devoted to this 

category of language. However, experience in teaching this subject at 

universities and higher education centers reveals that proper application of 

meaning and spelling of negative particle «не» with different parts of speech 

including noun, adjective, verb, and pronoun, is still one of the major and 

complex issues in Russian language. It creates major difficulties on the way of 

learning the writing and correct spelling of Russian language for foreign 

language learners including Iranians. Orthography of negative particle «не» in 
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Russian adjectives (considering its productivity with adjectives compared to 

other parts of speech), i.e. continuity or discontinuity of written negative particle 

with adjective bases, is so important that neglecting it could create a semantic 

difference in sentence context. Factors such as contrast and analogy in sentence 

context, adjective-dependent words, emphasizing negative trait expressed 

through adjectives, negation of positive trait expressed through adjectives, and 

comparative and superlative adjectives could significantly affect continuity or 

discontinuity of written negative particle «не» in Russian adjective structure. By 

providing numerous examples, the current study was conducted to analyze the 

nature of negation in Russian language in terms of application and orthography 

of negative prefix «не» in word formational structure of a word class, i.e. 

adjective, in Russian language compared to its equivalent «negative prefixes» in 

Persian.  

Keywords: negation, negative particles, explicit negation, implicit negation, 

negative prefix «не», negative particle «не», orthography.  




